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WHY STUDY THE BYELORUSSIAN PAST?

Frequently, young Byelorussians question the necessity of having to
learn Byelorussian history. Because according to the popular belief of many
young Byelorussians, Byelorussian history is totally irrelevant to their every-
day lives; furthermore, it is held to be a boring subject perfunctorily studied
every Saturday in Byelorussian schools throughout Byelorussian commu-
nities in the United States and Canada. It is very easy to simply dismiss
it as being “irrelevant”, for lack of a better excuse. Such a pronouncement
requires no knowledge whatsoever of the subject at hand. On the other
hand, an attempt to explain why Byelorussian history is relevant is a bit
more challenging, and requires some knowledge of the subject. Hopefully,
I will be able to edify some of our more incredulous readers.

It has long been held that the United States is a large “melting pot”
into which the immigrants of all nations are cast, and who eventually
emerge from the “melting pot” in the form of a new end product — the
American — a species in which no particular ethnic characteristic predom-
inates. This theory has given way to the theory of ‘“‘cultural pluralism”,
which postulates that the United States is a country of many diverse ethnic
groups who never really lose their culture and, as a result, retain their
ethnicity along with interests differing from those of other ethnic groups.
Beyond the Melting Pot, a book written by Nathan Glazer and Patrick
Moynihan, has successfully demonstrated that the “melting pot™ theory is
no longer valid. The study of five ethnic groups in New York City by
Glazer and Moynihan has revealed that after even three or four generations
no standard national type has been created. Each of the five ethnic groups
retained enough of their ethnicity to make them highly visible and distinct
from each other.

This shows us that in a country such as ours comprised of many
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ethnic groups, one needs to be aware of his culture and history; otherwise,
he will become a wonderer, a person who really never learns about himself
and becomes lost in the vast sea of numerous nationalities, never being
accepted by any nationality. Our ultimate goal as young Byelorussians
should be to strengthen and consolidate our position in this vast sea of
nationalities; otherwise, the Byelorussian-type will be in danger of becoming
extinct, resulting in a group of wonderers, never finding their place among
the other ethnic groups.

One way of strengthening our position among other ethnic groups
is to study and disseminate the history of Byelorussia. By doing so, we
will be enlightening both ourselves and others about Byelorussia, a country
with a history which will rival that of any other country. Unfortunately,
much of our fascinating history has been obscured and falsified by many
Russian historians who treat Byelorussia very superficially, as if by acci-
dent. Byelorussia to these historians is nothing more than a geographical
region which was included in Ivan III's imperialistic policy of “the gather-
ing of Russian lands”, a policy interpreted as highly patriotic, and one
which gave rise to the Russian nation. By the nineteenth century this
“Russian nation” had consisted of a population which was greater than
50% non-Russian. Nevertheless, this interpretation is favored by the pa-
triotic Russian historians, who find it necessary to justify Russia’s historical
policy of aggression against the non-Russian peoples in Eastern Europe.
They tenuously claim that Moscow was the successor to Kiev. This is the
foundation for Moscow's claim as the sole heir to all the lands and ancient
cities of the Old Kievan Rus such as the ancient Byelorussian cities of Po-
lacak, Smalensk and Viciebsk. Many historians of non-Russian origin such
as Alexander Bruce-Boswell have rejected this myth. Boswell writes that
the Grand Duchy of Litva (Byelorussia) was the real successor of the
Kievan State, and not Moscow, “alien partly in race and wholly in political
ideas to Kiev."”

Because of this state of affairs, it becomes even more necessary for
Byelorussians to be aware of their history. An even greater responsibility
rests with us to correct the existing historiography and to give Byelorussian
history a new perspective. Much is already being done to eliminate the
ignorance about Byelorussia and her people. Dr. Jan Zaprudnik, Assistant
Professor of History at Queens College of The City Uiversity of New
York, is actively engaged in informing others about Byelorussia. He fre-
quently contributes to scholarly journals and is a frequent lecturer at many
universities. His latest contribution was an article entitled “The Inter-
pretation of the Grand Duchy of Lithuania in Recent Works of Soviet
Byelorussian Historians”, published in Baltic History (Columbus, Ohio:
1974). Dr. Vitaut Kipel, also of Byelorussian descent, is currently involved
in an extensive study of the history of the Byelorussian Immigration in the
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United States. He is also compiling an exhaustive bibliography on Bye-~
lorussia, which is due to be published shortly.

| Recently, a number of doctoral dissertations have been written con-
cerning the historical development of the Byelorussian language. Robert
‘Patry-Tamushanski, a second generation Byelorussian, recently submitted
-his thesis on Loanwords in Middie Byelorussian to the School of Slavonic
and East European Studies of The University of London, which granted
him a doctorate for his original research. Arnold B. McMillin also received
a doctorate from The University of London after having submitted a disser-
tation on the Byelorussian literary language in the nineteenth century.
-There are also others.

. The study of Byelorussian history and culture is not limited to Bye-
lorussians alone, for many scholars of non-Byelorussian origin find Bye-
lorussia to be an interesting country with a fascinating past worth explor-
ing. The Journal of Byelorussian Studies is published by a group of scholars
who are of both Byelorussian and British descent. Professor Thomas Byrd
of Queens College, who is of Welsh descent, has recently become a member
of the Byelorussian Institute of Arts and Sciences in New York. His recent
lecture about the life of St. Euphrasynia of Polacak at the Institute in
‘New York revealed that one need not be of Byelorussian origin to truly
‘appreciate’ the Byelorussian past and to study it in depth.

The above examples show us that the Byelorussian past is indeed
worth studying, for both Byelorussians and non-Byelorussians. It is a topic
-which is beginning to gain popularity in many universities, and one which
will continue to expand as more people begin to hear about the Byelorussian
past. Young Byelorussians should take advantage of current developments
in the realm of Byelorussian studies, and select the Byelorussian past as
a’ topic for an essay, a research paper, or even a dissertation. It can be
easily incorporated into your current studies such as history, geography,
sociology, political science, theology, or philosophy. As the interest in the
Byelorussian past continues to grow, there will be a greater demand for
people who are knowledgable in the field of Byelorussian studies. One
should not ignore the possibility of considering it as a field of specialization.
Most important of all, it must be remembered that by keeping our past
alive we will, at the same time be keeping the Byelorussian ethnic group
alive in this culturally pluralistic country of ours.

George Azarko

Jb1AI€Er:

~ []3e 6v1), cycense? YV eopagze? A uamy raki cymmol?
— [ovt 6ocv kyniy TanNesizap, nwvinacoc, npanvHYro MauwlbiHy, a Ha
wWKapnaTKi He xanina.
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THE LAND OF POLACAK
RULERS

It is difficult to determine the continuation of historical events which
occurred at the beginning of our national statehood. As mentioned previously,
the chronicles of the land of Polacak and the city of Polacak have mys-
teriously disappeared. However, that such chronicles did indeed exist, is
proven by the historical work of the Russian historian W. Tatiscev, which
was published in the 18th century. Tatiscev copied entire pages about the
Polacak Dukedom from them. There are some Russian historians who doubt
their existence. Professor L. Alexeeff in his work The Land of Polacak,
published in 1966, quotes whole passages from the Polacak chronicles as
cited by W. Tatiscev. There are also brief accounts about the Polacak
Dukedom in the chronicles of Kiev and Novgorod. Next to Kiev, Novgo-
rod was considered to be the second most powerful state in Eastern Europe
and Polacak was the third. These chronicles describe in detail the events
of the year 980; thus we know that in 980 the Grand Principality of Po-
lacak was politically independent, as well as economically prosperous and
powerful. Centuries before, the Kievan dukes looked with envy on the ex-
panding and flourishing city of Polacak and its territories.

In 980, the ruler of Polacak and its territories was Rahvalod. There
is some dispute about his origin. Some historians assume that he was a
foreigner, while others claim that he was a native of the land of Polacak.
At that time, the rulers in Kiev were very anxious to neutralize and estab-
lish friendly relations with Polacak. This was to be achieved with the mar-
riage of Rahvalod’s daughter, Rahneda, to one of the Kievan princes. The
first one to court Rahneda was Yaropolk. However, his brother Uladzimer,
had other plans. After his conquest of Novgorod, Uladzimer planned to
take the Kievan throne from Yaropolk and marry Rahneda. As the events
are related in the chronicles, Rahneda made her choice quite clear by
stating: "I will take Yaropolk,” and to Uladzimer she answered, that she
will not remove the boots of a slave, knowing that Uladzimer's mother
had been a slave and Yaropolk's mother a princess. This rejection was
the reason for Uladzimer's terrible vengeance on the royal family and the
city of Polacak. Not only did he kill Rahvalod and his two sons and took
Rahneda forcibly to Kiev as his wife, but he also burned Pclacak to the
ground. After returning to Kiev, he killed his brother, Yaropolk, and thus
became the ruler of the Kievan Dukedom. All these events are described
in various forms, often interwoven with legendary accounts. The story
of Uladzimer’s courtship and Rahneda’s humiliation are part of Byelorus-
sian literary folklore. It has survived in different forms among the legends
of our people until the present day. All of these events took place some
1000 years ago. Based on valid and available evidence, the Byelorussian
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1 — Izy,aSZau s royal seal (X cent.) excavated in Novgorod;

2 — Seal of the Bishop of Polacak (XII cent.).

people may consider the existence of their statehood since 980. Thus, the
Grand Principality of Polacak was the first independent Byelorussian State.

Now, what information do we have about Polacak prior to 9807 There
is some available information. We know that Arabic, Byzantine and other
eastern coins from the 9th century have been found on the territory of the
land of Polacak; thus, it took at least two centuries for the city of Polacak
to build and expand. Polacak is also mentioned in other historical docu-
ments, such as in connection with the Kievan Dukes Askold and Dir.
They waged war against Polacak and severely damaged the city. Sometime
later, in 882, it is mentioned that after killing Askold and Dir, Oleh became
the ruler of Kiev and codified some regulations for measurements and
weights for the Slavs and the Kryvichy. Did that mean political depen-
dence? Historians have differing opinions about that. The fact remains, that
during that period, densely populated and fortified cities were constructed.
Existing evidence also shows that among the ships of other city-states
which sailed to Constantinople in 907, were the ships of Polacak. As
mentioned in the Kievan chronicles, the ruler of Kiev was in charge of the
flotilla that sailed in order to collect contributions from Constantinople.
Later on, Polacak is not included in a list of cities that signed an agree-
ment with Greece. Polacak was also occupied by Varangian dukes for a
period of time. This was around the middle of the 10th century.

Rahneda could not forgive Uladzimer for the murder of her parents
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and brothers, and so she tried to kill him, but unsuccessfully. This was one
of the reasons why Uladzimer sent her along with her first child, Izyaslau,
back to the land of Polacak. He even built the city of lIzyaslaue, later
called Zaslaue, near Miensk for them; nevertheless, Rahneda and her son
returned to Polacak. The people of Polacak happily welcomed back their
princess and patiently waited for the little prince to grow up and take the
throne of Polacak; thus, Izyaslau started a new dynasty of powerful Po-
lacak rulers — the Dynasty of Rahvalodavichy (after Rahneda’s father
Rahvalod). The young Duke Izyaslau, as a descendant of the Kievan
Duke Uladzimer was also the first in succession to the throne in Kiev.
However, he, as well as the subsequent dukes of Polacak, were never
considered by Kiev as recipients of royal inheritance. There are many
references in chronicles to the hostility between Kiev and Polacak, which
began in 980. With the return of Rahneda, Polacak was rebuilt. The ducal
residence was heavily fortified and constructed on a new and more un-
approachable hill.

There is very little information about the reign of Izyaslau. However,
since his royal seal was found in Novgorod, Izyaslau must have had some
commercial or other dealings with that city.

Rahneda died in 1000, while her son, Duke Izyaslau, died a year later.
Since at the death of Izyaslau, his son Brachyslau was merely a child,
it is assumed that the viecha in Polacak appointed a regent to act for him.
Brachyslau reigned from 1001 to 1044. He is noted for increasing trade
with neighboring states. He also enlarged and built a trading center in
Kiev called, “The Court of Brachyslau”. This was a place where Polacak
and foreign merchants lived and traded their goods. Such commercial courts
are mentioned in chronicles of the 12th century. It is also mentioned in
chronicles, that when the Kievan Duke Yaroslau (a son of Uladzimer and
Rahneda) occupied the Polacak cities, Viciebsk and Usviat, Brachyslau
was very upset about it. The reason being that Viciebsk controlled the
crossroads of two important trading routes that ran through the land of
Polacak. One was the so-called route “From Scandinavia to Greece” and
the other being the Western Dzvina waterway. The city of Usviat was
located on the waloka (crossover point) of these two routes and also
controlled them. Therefore, with the help of Norman mercenaries, Bra-
chyslau waged war against Novgorod and destroyed it. However, Yaroslau
caught up with him and defeated him, but Brachyslau managed to escape
to Polacak. Once again the strength of Polacak is evident, because Yaro-
slau did not dare attack the city; instead, he asked Brachyslau for a recon-
ciliation. Peace was established, and Yaroslau returned Viciebsk and Us-
viat back to the land of Polacak. Brachyslau fortified many cities in the
land of Polacak, as well as built a new city, Brachyslau-Braslau at the
north-western border of the dukedom, on an unapproachable high hill as
a fortified citadel.

X
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Brachyslau ruled with wisdom for a long time and established stability
and prosperity among the people of the land of Polacak. His successor
was his son, Usiaslau the Great, about whom you will read in the next

issue. Raisa Stankievic
PAI'BAJIO]
Chaynot Pazeanon knase I 3 xapomay ceaix,
I3 craniyvt ceae Lo 6bini y cane,
Myapa xknacream Hepanéxa ag Ilonayky-epany,

AgHoynenviM KHAXDLLY . Knase na 6envim ramni
En yuvinki nrogsei, Y 3anararkaneim cagne
Ix narpabut yce Y craniyy
- Ha sase cnpasagnisacoyi Conawowys na napagy.
Basxcoy. | (
Ilakpoeay eanacet
Tlazanouanst wném,
Apkim conuam
3iana kansuyea.
Boubst kusasa cesayinics
H3iyrom azném . . .
A 3a kHazeM ~
Hpymwvina i cayei.

Koty ceabogna Tagot
Benapycki napoa.
Bapaniy én pagsimy
3ayaara.

I ni 3axag szo,

I ni g3iki Ycxon

He cagxcani

3a yémuoia kpaToL.

Ha 3eaniyax zyni | Ha woipokim nnayet

Beyagvia 36arvl. Knuase kana cynemiy,

I ag crpaxy JIa Tae geyasoe 3saniywt.

Hameni uyxoinyol, I crazay én cnyse

I Ha fiwni kaxnor 2o Y roii 3eon 3a3eaniyv,

Benapyci cotno Ka6 ax paxa

Y Ci6ip Twno na samniyst.

[1ITa wepokim

Iacvyinyer. JIsson Cnyvuanin

PAIHEJ]A
A na mobnro yabe! Kocovt sie — na newy papoe.
Hsa nrobaro!” Kociuyya konik zrnepwl.
Kpoiwana Paznepga. Coysaywoica, 6oret 3 Myxasoix
ITaniy Ynagsimip ae 3amiro, HO?2
Hoiminaca neba. - 3vnana Paenepa.
36 ababiHL camieNvix WMAKal H3zeui 6voini. Yuyki 6ouni.
yHi3 Lot npasz eazons i 6egot
Ileyansia panaroL. He szo, a se 3amnro
Croen i nnay 3aTanraHbix 6epazni ~
KpolHiy 3amaro Paznegor . . .

YV kpoviky Paznepot. .. Bonvea Inarasa
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THE SLUTSAK UPRISING

This is a speech written by a young Byelorussian for the commemora-
tive program of the Slutsak (Slucak) Uprising observed in Melbourne,
Australia.

**$
Dear Ladies, Gentlemen and Fellow Youth!

We are gathered here today to honour, and reflect on, a solemn event
in the turbulent history of the land of our forebears — Byelorussia.

For some of us here, this event — The Slutsak Uprising, recalls vivid
memories to our minds of perceiving our fathers, sons, husbands or broth-
ers laying their weary, mangled bodies on the blood-soaked earth of our
land of birth, after a virtually hopeless battle against the unbeatable
strength of the Soviet Aggressor in the autumn of 1920.

For others of us here, like myself, who were born and reared in a
land thousands of miles, and many cultures, removed from that city of
Slutsak, this solemn occasion, at a primary reflection, may seem abstract
and over-emphasized in the hustle and bustle of this jet-age life we live.
But, if we allow our minds to ponder a little longer on this historical
event, we must surely realize that the heroes of Slutsak did not, after all,
lay their lives down in vain in a seemingly hopeless cause, but in retro-
spect, they paved the way towards a cause that all humanity must adhere
to, and that is the cause of individual human rights, principles and in short
—~ Democracy.

These brave and heroic people of Slutsak knew their fate; they knew
they would die, and each wife, mother and daughter who kissed her hus-
band, son or father good-bye, knew that it would be for the last time,
never to see them again, or even a grave to remember them by. But the
land they died for became their grave and in turn gave birth to an ideal,
a principle of humanity — to be free and un-oppressed. This principle,
ladies and gentlemen, will live forever, longer than you and I.

It is this principle that we must all ponder on today, for since the
battle of Slutsak there have been many such battles throughout this world
and each one is a battle of an oppressed people warding off an aggressor
of not only land perimeters, but also an aggressor of a language, a culture,
a religion and a specific way of life. '

Even as we sit here today, at this very moment, there are wars of
rights and principles being waged throughout this Universe; in the Middle
East, Vietnam, Cambodia, Ethiopia and more than half of the African
States. And although these people may be different to us and to the cit-
izens of Slutsak in their colour, or creed, their principle is exactly the
same, and if we publicly voice our support to their cause and their right
for self-rule, and condemn their aggressors and exploiters, we are in fact
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continuing where our fallen warriors left off; but instead of guns and
ammunition we can use our voices and numbers — and these can quite
often achieve the same result as open warfare.

Therefore, in conclusion, I would like to re-emphasize, on this occa-
sion, that the Slutsak Uprising, although a tragedy in many respects,
was at the same time, a breakthrough for human endeavour and a mile-
stone in the history of righteous people who value individual and national
freedom beyond all other aspects of life or death.

So today, and everyday, I ask you to not only honour the heroes of
Slutsak, but to honour Freedom, Equality and Fraternity for all mankind,
for without these important virtues human civilization will come to a drastic
end and the Creation of God would have all been in vain.

Long live Democracy and Byelorussia!

Alicja M. Poperechny

HNAJTAIIYRKI 1 ITAJIABIKI
HapomHaa Ka3Ka

Bouio y Ganpki gBaHaIIanb ChIHOY, yCe POCJBIA AbI YAAJbIA XJIOI-
nel. JKpu1i AHBI Ha BAJIKAH DaJAHIOBLI, Mix IEMHara Jecy. Bsami Tam
CBAaIO racrnajiapky, naJjigBaJji Ha A3ikix 3bpBapoy i nrymak. Craper 6allb-
Ka, CciBpl, AK roJsyod, cApzey cabe ¥ KAKYWIKY i JJIeTKy ObI TOJIBKI Ka-
maunasay. I 6bpw1i ¥ cam’i jag ae! 3roga. IlaxaHisica CBIHBI, TaMIILII
¥y ix ceae pzeni. Bagmikaa Beipaciaa cam’d. s1 yee ciyxaJjii crapora
O6anpKy, i KOKHBI pabiy cBaro palory.

Ane Boch, ma HeKaTopbIM uace mamép Gampka. I mavasica § cam’i
Henanel. JKoHKI OpaToy cBapallia, agHa agHy 3adlarollb — PaAbl HAMA.
Takad mafmsia MiX iMi KajiaTHA, mITO i MYKbIKi Hivora 3pabims HA MoO-
ryus. Kpeiuamps KOHKi, X0UyIb A34JIiOIA.

,Hy IITo-XK, — RyMalolb GpaThl, — Tpaba A3aIimna’.

IMauani m3aminma. Jsl cnpaBa IoTasd He TaKag H JIETKad, AK IM
3maBajsiacd. CAK-Tak 3 KPbIKAM [Obl 3bIKAM IafA3aJisi mabpo H KBIBETY.
A gk mafimuro fAa 3AMJI, ObIK TYT 4YyIb aA3iH afgHaro He masabiBaJi:
HifK HA MOTYIb NAJ3AJiIb CBal0 NAJIAHKY, Ka6 HIKOMY KPBIYABI HA ObI-
jio. IlepacBapbliica GpaThl 3a 3AMIIIO ¥ cTaJii af3iH agHaMy Boparami.

ToJIbKi ABa MAJIORIUBIS OPAThI XKBLII Mix caGoio ¥ BAJiKaH 3rose:
Kyns!l angid, Tyael @ Apyri. He saxauesni sHbI KaJalinma 3 OpaTami 3a
3AMJIIO, TTAKiHyJi GanbKaBy XaTy AbI Iafajica § cbBeT LIyKalp iHuara
IPBITYJIKY. 3pabisni OpaTel 3 ABYX nyGoy Bajikia cani, 3anparii y ix
Im3ChIp AP BaJjIOy, HaKJaJdi aabpa, macaasijii JKOHAK 3b I3enbMi bl
maexaJi Ha CaHSX IIa IACKY. A KapoBbl # ApoGHas KbIBEJA 33aXy 3a imi
T, |

ITpanaruysi Tpoxi BaJibl AYOOBBIA CaHi mma IACKY ABI CTAJI AK YKO-
naubla. Kasnéce Teig GpaTe! HA Medi i Hivora mpa ix Ha Begaji. Bo HIKY-
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Abl AHBI i3 CBAWIO JieCy HA TOJBKI yJierky, aje # 3iMol0 Hs e3bA3iii.
ITayasi GpaTel afgmiIoyBaIs KPYIVIbIA KaJIOAKI ABbI HagKIamBanpb Iax
nanasbl. Komauna kasonki, i cani maysyus ymepag.

Hapakyusnia MeHmamy OpaTy HagkKJIagalb KaJIOOKI majy IaJjasbl,
BOCh €H i Kaxxa GoJpuiamy:

— MaBait 3po6:m Tak, kab Kajgoaki cami kpyigica max maJsasami.

I 3pabini AHBI mepiibla § ThHIM Kpal Kasiéchl. JIérka mafmai mamnep
PaJIbI, TAK IITO OpaThl ¥ caMi Iacesi Ha Bo3. Exqyns i A3iBdanma, ax SHBI
Oa rorara vacy abwixonsisica 06e3 KaJjiéc.

Exami aHe1, exaJi, maexaji ma Bajikai paki. Arvepseni paxky —
yCIONBI IJIbIOOKA, Hif3e HAMA 3py4yHara Mecna, Kab mepaexanps yOpoX.
A TyTr Takaa HaBaJIbHIllA YcxXangzisacs, mITO Jiec, AK 3bBep, pase. Jlominb
HaBaJILHIINA APSBBI, K CAJIOMiHKI, Abl mmypJise ¥ paky. IInsIBynb SHBI
ma BafAze IPJIbIMi chiiprami. Ilaraapzey na ix MaJsommsr Gpar, mamgy-
May i 3marajmaycsd, Ak mepabpania 1epas3 paky. Hanasini auer 3 6patam
BP9y, aYbICHIJI raJjbjé, KaJOAbl 3bBA3AJI aqHy 3 agHdH i 3pabini Mom-
HbI IJIBIT. A AK CbIiXJjla HaBaJbHINA, y3bBE3bJIi CBOH BO3 HA IJIBIT.
Cami cragamp Ha IJIbILE ABI Kipyoons #oyrimi K9pakami-Oycakami, a
IUIBIT IJIBbIBe, AK KapabeJib.

Y6ausl1i KapoBBI, IITO BaJIbl HANJBLIL Ha Apyri Oepar, KimyJics
Vv paky abl 3a imi Hay3garon. ToJsbKi CbBIHBHI i aBeuyKi He aJBayKbLilicA
cKaxkanps y Baay. Craanp Ha Oepase, OJsidmolb, POXKawplb. BapHyllica
IOTHIM GpaThl 3 MJIBITOM Ha3af i 3abpadi ix. I'stak yce it mepampasisica
I[epa3 IIBIPOKYIO U I'JIBICOKYIO PaKy.

ITaexaJsi anel majie i 3abpaJica § Takymo mymdy, mTo # KaHIA
€ Hama. ITavasi GpaTe! epabinp mpaceki ¥ mymus! fbI MacChIiIb I'Pa6-
agi. Ajse p3e tam! UbIMm pmaJiedi, TBIM JieC T'yChIleH, a ¥ imM Takia HeTpwl,
IITO ¥ BBRIOpaNIia HeJbra. BoJbIubl GpaT 3mapeiycsd, aciafey.

— 3acraHycd, — Kaka €H MeHmamy Opaty, — A TyT, 60 HA XO-
IIiIb Y MAHE CLIbI 3 rarara Jiecy BhIlepabimia.

I 3acrayca i3 cBaéro caM’€i0 KbIIb y Jiece. 3 Taro 4dacy i dro ca-
Mora i yBech ATOHBI POX IIaYaJii 3BaIlb MAJIALIYKaMIi.

A maJsopmisl 6paT He 3aXalley 3acTaBallla y Jece. Bbly €H OYKbI,
AK Typ, 1 cmapg3sasayca Ha cBalo ciny. EH an3iu nepabiy mpaceki, MachIiy
rpa6Ji i exay pmaJsed. I ma rorara yacy 3acrtaJics amryd Ha Ilasechei Thig
mpaceki b1 rpa6Ji, mTo Hapabiy MaJiogmbl Gpar.

ITi moyra én tax BhIOipaycsa 3b IEMHara Jiecy, Ii He, ajle BOChL Ha-
palIme IMayaJli TPaIJIAIia NparajiHbel Obl NaJdHKI 3b IdAcKami. Acey
MaJIOAIIbI OpaT Ha TOTHIX NAJIAHKAX, Iayay ix apaup i cedampb 300MKKa.

I 3 Taro yacy mpasBaJli Aro caMmora i yBech ATOHBI PoJ MaJIgBIKaMI.

A TIOTBIM pachkcaJiylica TMANAMIYKI # mMadABiKi, 3aHANI HOBBIA JIA-
chI H maJi AbI cTaJi JoOphIMi cycen3saMmi.

I'sTakK i 1d1ep KBIBYLb.

11
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For most of us, Byelorussia was a very little known country, thus
it was more challenging to start almost from scratch.

As we progressed in our research on Byelorussia, we discovered that
three of our fifteen person team were of Byelorussian descent; their grand-
parents came to the United States from Minsk (Miensk) and Mecgilev
(Mahileu) districts.

We studied the geography, literature, and economy of the Soviet
Byelorussian Republic, as well as the history of Byelorussian-Americans
and the concepts of Byelorussian Independence as it was proclaimed on

March 25th, 1918.

We visited the Soviet Byelorussian Mission in New York City and
spent many hours at the New York Public Library. We obtained a great deal
of information from your magazine and from publications such as the
Heritage Review, Facts on Byelorussia and others.

Our long and sincere efforts to know as much as possible about Bye-
lorussia were very much rewarded when we felt very confident at the

debates in Washington. We feel that we really made a good impression
and did a fine job.

Now, certainly, we can say that we know quite a bit about Byelo-

russia.
tfor the Byelorussian Delegation,
Columbia High School,
John Scarecrow, The Oranges, New Jersey.
VASSAL OF WISDOM
Skull-eyes, this side of death,
Your thoughts are beyond time;
Orderless life is without rhyme
e NELL For you. And, with each breath
As you can see from the picture, published in The New York Times, on . .
December 8, 1974, Byelorussia has been one of the original members of the And dying sigh, you watch this spectacle.
United Nations since its founding. |
So dramatic in your gests,
NEW JERSEY HIGH SCHOOL REPRESENTS BYELORUSSIA You point with fleshless fingers to the sky.
On December 13, students of Columbia High School in Maplewood (Your forehead wrinkles make me cry.)
New Jersey represented Byelorussia at the replica United Nations Gen- With frowning smiles, you jest
eral Assembly in Washington, D'C'** At Blindness, through thought-spectacles.
Dear Friends; January, 1975 Andrew Gosciejew
It was a really rewarding experience to represent Byelorussia at (dedicated to a [ormer teacher,
the replica U.N. General Assembly in Washington, D.C. last month. Monsieur Vassal.)
12 o 13

© PDF: Kamunikat.org 2015 © IHTapHaT-Bepcia: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015

14

MY FEELINGS OF RESPECT

Our Red Blood boils.

We see QOur Tribe die,

But White Man does not care
While women and children die.

~ These others cry in the pain of the Torture.

I see and hear,
And, therefore, “tis all True.

We sit ashamed of ourselves,

Too young to f[ight.

And in our [right, we fail. As It grows,
Our People die.

Soon, the sun will rise yonder,
But, still, Our People die,
And cry in pain.

One day, when They've learned,
The Indian Nations will return.
And my Byelorussia, isn’t it also your turn!?

Natalie Kushel, 12 1/2 yrs. old

LIFE

I[ you must then say goodby,
Just remember, as you leave,
All of the good times we did share.

As you go, let me say,
A part of me will always be with you
For as long as only time will tell.

The nonsense, the sorrow, the trials, the fun
Have all faded like rainbows in the sky,

Leaving wonderful memories glittering about.

If you may read this, my heart will fill
With running memories of the life we had.
Though I know it will never come true

For you in your casket never will . ..

Vera Valukievic
Cleveland
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BYELORUSSIAN STUDIES AT RUTGERS UNIVERSITY

A lecture series on Byelorussia has been established at Rutgers Uni-
versity, located in New Brunswick, New Jersey. Sponsored jointly by the
New Jersey BAYO and the Byelorussian Students of Rutgers, this marks
the first time that a Byelorussian lecture series has been established in New
Jersey. Dr. Jan Zaprudnik, Assistant Professor of History at The City
University of New York, is the lecturer for the monthly series held in the
New Jersey Room of the Rutgers University Library. Born in Byelorussia
and currently assistant manager of the nationalities department of Radio
Liberty in New York, Dr. Zaprudnik is well aware of present day happen-
ings on the Byelorussian scene both here and abroad. Holding a Ph. D.
in history from New York University, Dr. Zaprudnik is highly qualified
to present a course designed to acquaint both faculty and students about
Byelorussia. Rutgers University is ideally suited for such a course, since
there are as many as twenty Byelorussian students currently enrolled at
Rutgers.

To date, three lectures have already been given. The first lecture was
held on Tuesday, October 29 while the second was held on Tuesday,
November 26 and the third one on Thursday, January 30. The first lecture
was an expository survey of Byelorussia’s past, particularly during the
19th century. The second lecture was devoted to the question of Byelo-
russia’s ethnographic territory. The third lecture was involved with the
ethnic origin of the Byelorussian people. All lectures were attended by
large numbers of people: students, faculty members, members of the local
Byelorussian community and curious seekers. Lively “question-answer’’ pe-
riods were typical of all lectures. The October 29 lecture received coverage
in November 2nd’s Daily Home News, a New Brunswick newspaper with
a circulation approaching one-hundred-thousand. An advertisement in the
Sunday Home News prior to November 26th’s lecture attracted a group of
high school students, who were to represent the Byelorussian S.S.R. in the
“Model U.N."” held yearly for high school students. Also attracted were a
group of people from the neighboring city of Plainfield. It was learned
later that their grandparents had come to the United States from Miensk,
during the turn of the century. They had been surprised to learn that Bye-
lorussians in Central Jersey were actively engaged in the preservation of
their heritage.

. The first three lectures were more than successful in achieving their
desired purpose: to acquaint both layman and scholar alike about Byelo-
russia, the least known country in Europe. Future lectures will be held
during the last week of each month. The date and time will be published
in the Sunday Home News, a few days prior to the selected date.

George Azarko
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THE MISCHIEVOUS COUGAR

There was once a cougar. When he was still a kitten he was a very
mischievous little rascal, always took chances. So his family and the neigh-
boring farmers called him Chancy. |

Once, Chancy’s mother and his brothers and sisters (there were five
in the litter) were running up and down the sandy cliffs, as their mother
was teaching them how to hunt. All the little cougars were quite smart
except for Chancy. Chancy didn't listen to his mother's teaching: “Start
first with small game and then, when you are older, turn to bigger game’.

From the very start he wanted to hunt after the biggest prey. He was
very greedy. So, as they went on, Chancy crept up and attacked some-
thing black with bright white stripes. Little did he know that it was a skunk.
Chancy ran after the striped stranger, pounced on him, and had a very
unpleasant experience! For about a week his family didn't want to come
near him, and Chancy felt very lonely.

He decided to make some friends. When he was walking along, -look-
ing for a friend, he saw an animal called a badger. Chancy didn’t know
badgers were very vicious so he began to paw him around. Now the badger
didn’t like that, and was about to bite the playful little cougar. But Chancy
wouldn't be chancy-if he didn't take chances. He grabbed the badger and
tried to overthrow him. He succeeded. His family really had to change
its opinion when Chancy, all scratched and bleeding, brought such a big
fat supper home that night! Everyone had a good meal, and then, all the
family settled down for a catnap. |

All but Chancy. He sneaked out from the little cave that was his home,
and tumbled down the slope which was very steep. Chancy slipped and
began to fall down. Luckily he landed not on the sharp rocks, but in a pool
of deep water where a fat albino beaver was just felling a tall tree. The
tree’ landed with a big crash and unhappily cought Chancy’s hind leg.
The cougar gave out a piercing “Meow”, which his mother heard in her
sleep. She rushed to rescue her adventuresome son. But Chancy was gone.
He never learned how to swim correctly in deep water. But he did it
perfectly despite of his hurt paw. Before sunrise, he was home.

Young cougars usually have to leave their mother at the age of one
year. So, that’s what Chancy did. He felt a little strange all alone in a
world that he still didn't know too well. But, brooding over things wasn’t
one of Chancy’s habits. He had to live and so he hunted for food and
rested in the cool shade of overhanging rocks. One day, when Chancy was
just ready to fall asleep, he heard a kind of purring sound nearby. He
jumped on his feet, and there she was: a beautiful, young female cougar!
Her fur was smooth and shiny, and her eyes, emerald like the waters of
the green forest pools. He fell in love with her at the very first sight.

16

© PDF: Kamunikat.org 2015

© IHTapHaT-Bepcia: Kamunikat.org 2015

Chancy was about to approach the lovely thing when he heard a menacing
growl behind her. Out stepped an ugly and grim-looking male cougar.
The female leaped behind Chancy, and he knew he had to fight. And fight
he did, for he already loved the girl dearly. That love gave him strength,
and, so, he won.

A few months later, Chancy and his mate had their own litter of soft,
purring kittens. Chancy was now a full grown adult cougar. But he never
stopped to be chancy.

| Natalie Kushel, 12 1/2 yrs. old

PHILMONT — 1974

Last July, I had the opportunity
to take a three week trip to Philmont
Scout Ranch and Explorer Base.
Philmont, which is located in Cim-
arron, New Mexico, is the largest
Boy Scout of America high adven-
ture campground. It is a huge area
of forests, deserts, and mountains ~
the Sangre de Cristo Mountain
Range, where Boy Scouts from
around the country come to camp,
hike, and practice their scouting
skills. The hike itself usually takes
about 12-14 days.

Upon arrival at the ranch and
after medical examinations, the
scouts are greeted by their rangers,
who guide them for the first few
days on the trail. The ranger in-
spects everyone's pack and reduces
their weights to a maximum of 25 George Kipel in his B. S. uniform
pounds. After a night of instructions at the base camp and some additional
training in map and compass reading, first aid, etc. scouts set off on one of
a variety of about thirty itineraries.

The trek I went on covered about eighty miles and many interesting
stops. We usually hiked from early morning to early afternoon when the
sun was not so hot. At each of the overnight stops there were different
activities including: lumbering skills, burro packing and racing, horseback
riding, sidehike climbing a 12,000 ft. mountain, international campfire,
survival, and mountain-rock climbing. During the night campfires we sang,
told stories, remembered our troops. I felt especially good when, at several
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campfires, I could talk about my Byelorussian heritage and about our
activities at the BAYO. I especially enjcyed talking to the boys who did
not know very much about the country of my parents and grandparents.
On the trip to and out of Philmont, the scouts saw interesting places
such as The Air Force Academy, Mt. Rushmore, The Corn Palacz, several
Army and Air Force bases and Denver. It was a very exciting and unfor-

gettable experience.

George Kipel

BYELORUSSIAN YOUTH ACTIVITY

The Cleveland BAYO has held
two Bingo nights, October 5 and
November 2, at the Byelorussian
community center. They are held
on the first Saturday of each month.
Everyone enjoys playing Bingo. Not
only has the game proven to be very
profitable, but it brought many
people of all ages together.

* 3

*

On November 2, the BAYO in
New York held another youth
dance, this time it was a Halloween
Dance. It was held at the Byelorus-
sian community center in Rich-
mond Hill, Queens. The dance was
a success, because many BAYO
members invited their American
friends to the dance. A delicious
buffet was prepared by Nina and
Vera Zaprudnik. Josef Kozlakowski
made his famous Sangria, and to-
gether with Alex Zawoloka took

care of the music.
%%

%

On November 3, the Cleveland
BAYO went roller skating at Brook-
park Skateland. Those who went for
the first time had fun learning.
Those who knew how to skate help-
ed teach those who didn't know
how. All-in-all it was fun!!

e sk
*

On November 9, the BAYO in
New Jersey held its annual meeting
at the church hall of St. Mary of
Zyrovicy Byelorussian Autocephalic
Orthodox Church in Highland Park,
New Jersey. The meeting was open-
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ed with a prayer. Reports were giv-
en by officers of 1973-74. The new
officers elected are: Anna Bojczuk,
President; Alherd Kazura, Vice
President; Luda Rusak and Helen
Silwanowicz, Secretaries; George
Azarko, Treasurer and Mike
Schwed, Cultural Affairs Officer.
Plans for the coming year were dis-
cussed.
***

On November 14, the senior class
at Rutherford High School, Ruther-
ford, New Jersey, held an Interna-
tional Buffet Dinner. Stuffed cab-
bage prepared by Alice Kipel, a
member of the BAYO-NY, was
served, as well as dishes from other
nations. Alice chaired the decora-
tions and entertainment committees,
so consequently the Byelorussian
flag appeared as a centerpiece on
numerous tables. Entertainment was
provided by a group of seven seniors
besides Alice. Dressed in various
ethnic costumes, two of which were
Byelorussian, the students performed
a few folk dances, including the
Byelorussian folk dance Mikita.
Alice instructed the group and pro-
vided the music. The group received
many compliments concerning the
costumes and the Byelorussian
dance.

ok

%

On November 15, the USSR Na-
tional Gymnastics Team gave a gym-
nastic exhibition at Madison Square
Garden in New York City. Among

© IHTapHaT-Bepcia: Kamunikat.org 2015

The BAYO Cleveland Branch Christmas carollers

the women gymnasts was Olga Kor-
but, who captivated an audience of
nineteen thousand. Among the spec-
tators were members of BAYO New
York and New Jersey. On the fol-
lowing day, November 16th an ar-
ticle appeared in The New York

Times about the event, where it was
stated: ‘... It was probably the
largest turnout for a gymnastic event
in the United States. Although most
of the Soviet Union’s national team
also was present, Miss Korbut, the
Byelorussian Bombshell, was the at-
traction ...’
¥

On November 18, the Grand
Duke Wladimir appeared at the
Woodrow Wilson Institute of Poli-
tics at Princeton University, Prince-
ton, New Jersey. A cousin of Czar
Nicholas II, Wladimir is the only
surviving member of the Romanov
Dynasty and, therefore, a pretender
to the throne. Speaking to a stand-
ing room only crowd, he praised the
reforms instituted by Nicholas II af-
ter the Revolution of 1905. He re-
futed present day theories (such as
those proposed by cold war histori-

an Walter Lafeber) which hold that

Russian Communism is an extension
of 19th century Russian Expan-
sionist policy. Afterwards, the Grand
Duke held a brief press conference.

Associate editor George Aczarko
asked Wladimir what his policy to-
wards the oppressed peoples of Bye-
lorussia, Poland and Ukraine would
be if he were to ascend to the crown
of "All Russia”. He replied that he
would have no claim on Poland, and
that he would let the people of both
Byelorussia and Ukraine decide if
they would desire to form part of
the Russian Empire. Asked if he re-
cognizes the independence of Byelo-
russia, proclaimed on March 25,
1918, Wiladimir remarked with an
air of superiority that “if they are
capable of governing themselves” he
would have no objection to an in-
dependent Byelorussia.

*%

%k
On November 20, the USSR Na-
tional Gymnastics Team visited
Cleveland, Ohio. The performance
was attended by Byelorussians liv-
ing in Cleveland, consisting of mem-

bers of BAYO and BAZA. The
Women's Group of BAZA send Ol-

ga Korbut a floral arrangement to
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her hotel room. During the gymna_s:

tic event, a bouquet of flowers from

BAYO was passed on to Olga by
a security guard. At the end of the
program, Olga threw the bouquet
presented to her by the management
of the Coliseum into the audience
and waved one of the flowers of our
bouquet.
Y :

On December 1, the BAYO in
New Jersey held its third bake sale
at their church in Highland Park,
New Jersey. The cakes and cookies
were baked by members themselves.
The proceeds from the bake sale
were used to purchase a ping-pong
table.

5

On December 1, Byelorussians in
Melbourne, Australia commemora-
ted the Slutsak Uprising with a fes-
tive program. Byelorussian poems
were recited by students of the Bye-

lorussian school.
: % %

L

On December 7, BAYO Head-
quarters president Raisa Stankievic,
donated an album containing some
100 color photographs to the Byelo-
russian Museum and Library in Lon-
don, England. The album represents
%eﬁactivity of BAYO from 1971-

* %k
*

On December 18, the USSR
Gymnastics Team visited Mel-
bourne, Australia. Olga Korbut, Li-
da Horbik and their coach Renald
Knysh were part of the team. Their
first stop in Australia was Perth. In
Perth the Byelorussian gymnasts
were greeted by a number of Byelo-
russians. From there the team flew
to Melbourne. Byelorussians living
in Melbourne got in touch with the
agency that was responsible for the
tour, which also permitted them to
welcome their gymnasts at the air-
port and later at the motel where
they were staying. On the following
day, the 19th of December, the gym-
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5

nastic team gave an exhibition.
Again there were Byelorussians in
the audience. After the performance,
the Byelorussian gymnasts were in-
vited to a private party at the home
of a Byelorussian family. Thus the
Byelorussian community in Mel-

~bourne had the opportunity to talk
“and spend several hours with Olga

Korbut, Lida Horbik, and Renald
Knysh. During the evening, various
subjects were discussed. A pleasant
surprise for all was to hear the fine
voices of Olga and Lida when they
joined in the singing of Byelorussian
folk songs. In addition Olga and Li-
da had a chance to talk with young
Byelorussians, who even though
were born outside Byelorussia, spoke
their native language well.
*

5k
On December 22, Byelorussians in

New York observed the Slutsak Up-
rising with a festive program at the
community center in Brooklyn, New
York. Bohdan Andrusyshyn, a mem-
ber of BAYO, recited a Byelorussian
poem by Natalia Arsieneva. In ad-
dition, members of BAYO prepared
a hot lunch which was served before
the program and proceeds from
which were donated to BAZA. This
was done in recompensation for the
free bus transportation for the New
York BAYO members, who went to

the Convention of Byelorussians in

Cleveland, Ohio.

¥k

£ S

On December 31, the New Jersey
Branch of BAYO and BAZA jointly
sponsored a New Year's Eve Dance
at Schack’s Hall in South River,
New Jersey. The dance had a large
turn out, including youth from New
Jersey, New York, Cleveland and
Canada. Dancing music was pro-
vided by the “Music Masters”. It
was successful and everyone had a

great time.
* %

*
On Januarv 3, Mrs. M. Patapen-
ko gave a delightful surprise birth-
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Girls performing Lavonicha at the Yalinka in New York.

day party for her son, George on his
21st birthday. Everyone enjoyed it
immensely. :

. ! ***

On January 6, the Cleveland

Branch of BAYO attended Christ-

mas Eve Mass. Afterwards, they
piled into four cars and proceeded
to go Christmas carolling. This is an
old Byelorussian Christmas tradi-
tion. The group also went carolling
on January 10 and 11. The carollers
would like to express their deepest
gratitude to all the families who ex-
tended such warm invitations and
their generous contributions. The
youth would like to acknowledge the
following people: Mr. W. Litwinko,
who accompanied the singers on his
accordion, Mrs. T. Kononczuk, Mrs.
O. Lukasewicz, Ms. Lola Michal-
czuk and Mr. K. Kalosha who as-
sisted in the vocalization of the Bye-
lorussian carols. -
*

%
On January 11, the New Jersey
Branch of BAYO also went Christ-
mas carolling, which already is a

tradition for the BAYO in New Jer-
sey. Afterwards, the hungry carol-

lers were treated to-a hearty. meal .

at a restaurant. Everyone had a
great time. a :
, ax

On January 12, the Byelorussian
Saturday School in New York pre-
sented a program at the Yalinka
which was held at the Byelorussian
community center in Richmond Hill,
Queens. The students, whose ages
range from 4 to 11, performed dres-
sed in Byelorussian costumes: La-
vonicha for children, several Byelo-
russian poems, a sketch based on
the words of Yanka Kupala, and
Byelorussian folk songs and Christ-
mas carols. The entire program was
conducted in the Byelorussian lan-
quage. After the concert came Dzied
Maroz (Santa Claus), who an-

nounced that he has come all the
way from Byelorussia with a heavy
sack full of presents. Dzied Maroz
had a present for every child.

L J

*
On January 12, Yalinka (Christ-
mas Party) was also celebrated at
St. Mary of Zyrovicy Byelorussian

‘Autocephalic Orthodox Church in

Cleveland, Ohio. Members of BA-

YO opened the program with
Christmas carols. The rest of the
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program consisted of the upcoming
members of BAYO, who participa-
ted with song, dance and verse.

Dzied Maroz (Santa Claus), who

was played by Victor Wasilewski
(Vice President of the branch) dis-
tributed the presents.

The older members of the Byelo-
russian community were very touch-
ed by the BAYO members endea-
Vor.

***

On January 12, the Byelorussian
Saturday School in Highland Park,
New Jersey observed the traditional
Yalinka with appropriate activities.
The children participated with sing-
ing of Christmas carols, reciting of
poems and a skit. Dzied Maroz dis-
tributed presents to all the children.

* ok
%

During the winter months youth
from Cleveland enjoy ice skating at
the lake at the community center,

Polacak.
***

On February 8, the Byelorussian-
American Youth Association of
South River, New Jersey, held a
Valentine’s Dance at the Byelorus-

sian-American Community Center in
South River.

CONGRATULATIONS!

Julia Dubaniewicz and Donald
Richardson, who were wed on Sep-
tember 14, 1974 at St. Mary of Zy-
rovicy Byelorussian Autocephalic
Orthodox Church in Cleveland,
Ohio.

3

Marianna Zyznieuski and Martin
Anderson on their marriage which
took place on October 5, 1974 at the
Christ the Redeemer Byelorussian
Catholic Church in Chicago, Illinois.

Sophia Drazdowski, who gradu-
ated from Jersey City State College
located in Jersey City, New Jersey,
with a degree in English Literature.

3 3
* .

Vera Bozko-Juszcyk, who was
graduated from the New Jersey In-
stitute of Technology (Newark
College of Engineering) in January
with a Bachelor of Science in indus-
trial engineering. At her graduation
Vera was on the Dean’s List.

* ok
%k

Alex Miranovich, who received

a Bachelor of Arts degree in psycho-

logykfrom the City College of New
ork.

ATTENTION BYELORUSSIAN YOUTH!
The program for the weekend of July 4, 5 and 6 is as follows:

Friday, July 4, 1975 — 11 A.M. — Biennial Convention of the Byel-
orussian-American Youth Organization

6 p.M. — Talent Show-75

Saturday, July 5, 1975 — 11 A.M. — Sports Meet
7 P.M. — Anniversary Banquet
9p.M. — Dance

Sunday, July 6, 1975 — 10 A.M. — Church Service
2 p.M. — Departure

All the events will take place in Highland Park, and South River, N.J.
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JAPI'TA CYPOJA3IYBI!

HTyripae A39Ky# 3a Balubla BOATYKI Ha HAIU 3aKJIK HPBLIHCHI 3b
(diHaHcaBad Hamamoraffi Hamamy uvacamicy. IIpeleMHa HaM aTphIMalb
YK, acaliliBa-) IpbleMHa, KaJli pa3aM 3 Y9KaAM aTpbIMJiBaeM i mapy
ciaoBay aj Bac, kaporkia 3aysari, maxamaHbHi mochliexy, moGpeIg CJIO-
Bbl IIpa vacalic, KaJIAAHBIA ¥ HaBarofHiga maKkamadbHi. AcabJjiBa pa-
JacHa, KaJii Bpl 3Hafnwii vyac Hamicalb HaM Hays:KoHmmbpl Jicr. Bochk
roTKae Bammae naaTpsriMaHbHE, MapaJjibHae H MaTapbldjbHae, bl BbI-
AyJieHad Ja Hac yBara — i €chbIlb THIM CTBIMYJIAM 7ia AaJjelimae IIPalbl
H nepaMaraHbHsA IS)KKAaChLAY, AKiA cycTpakaeM TaKcaMa Ha HAIIbIM
LLJIAXY.

Iorra npeiBopsiM aaziH 3 payxedmerx Jjictoy 3 mamae IMAIIITO-
BAE CKPBIHKI apx [lokrapa ITankoyuika JI. Tpycasiva 3 Paapeiabl
N3eJid a3HaAMIIEHBHA 3b iM cAOpoy Halllae MaJIaJ3e€)KHAe apraHisalbli.
JlicT raThl — INpPBIKJIAJ IPBI3HAHBHSA, BBIKA3aHAra HAIIAMy 4acalicy
aj 0albKi, IITO PyIIIa Ipa CBaix A3dnei, ka® BbIpachkisi Ko6perimi Be-
Jlapycami:

»,JapaskKsHbKid,

IITublpa A3AKYIO 3a IlepacjlaHblA KBa HyMapsl , Besapyckait Mo-
gansi”’. I'eaThl yacamic BRIMVIANAae BeJbMi caJjiifHa HA TOJBKI 3bMecTaM
i BOHKaBBIM BBIIVIAZAM, aJjie PIMPIIJHTYe inoro H KipyHak, ma axim igse
fesapyckas MoJIaf3b Ha 4Yy:KbIHE ¥ 3MaraHbHi 3a He3aJledKHAChIb DBe-
Japyci, aKoH aHa HaBeT 1 HA Oayblia.

M=e, ax ajgraMy i3 3acHaBaJIbHIKAY | mepiuprx cabpoy Apraniza-
ne1i Benapyckait Mosansi, BesibMi nppleMHa GaubIlb, mITO 3a 25 rafoy
CBAaMIo iCHaBaHBHA BBIPACJIa I'ITKAA BAJIKAA ¥ MOI[HAA HA TOJIBKI JIi-
KaM, aJjle H nyxXaM apraHizaibld MoJIan3i, gKkasd ¥ HapgaJiei Oynse Ipa-
oays:Kallb 3MaraHbHE 3a BOJIBHYIO H He3aJIeJKHYI0 BalbKayUIYplHy —
Benapycs.

Hdymaro, mTo ¥ 6yay4bIHi Mae HauyblHeHbHI 3 Bami Gyayns nsacpHed-
meIMi, 60 3a mapy rajmoy i Mae mgseni 3amoryns nayanp npany y Baumai
apraHizanel. KaJi sacka nepamiene MHe HyMmMaps! ,,Besapyckait Mo-
Jan3i”’, Akix HA maro. Y raTeIM Jlichklle Nepachliaio BaMm HaJIeXHACHIlb
3a mapamnicky am Mikojki 1 Anbpx0OeTh! (O3sued) i axBApy aj MsaHe HA
Bam wvacamic. ¥ 6yay4ysIHi macraparocs 6osibm BaM mamaralib.

Haxair Bam Bor nmamarae y Bamait nyiéHHall npaisr!

3 rnamaHalo na Bac
IMaskoyHik JIason Tpycosiu
**$

A Hampig npeianesi 3 Uslkara, gkig paHed Amuyd HA 6a4ybLIi BbIC-
TYIJIEHbHAY TaHIABAJBHBIX rypTkoy ABAM, rortak BBIKa3Baromua y
cBaiMm Jiichkrie:

wJaparia! Biraem Bac i Bam uyacamnic 3 Hoseim I'omam i Kasanami.
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IMamasxer Bam, Boxka, paceui # Manuens! Bamixait pagaceusii 6p110 11
Hac Bac 6aupinp i mayynp Ha anomHaH Cycrpausr Benapycay y Kiiy-
Jenpase. Jlangyyaem usk fsad Bamara yacamicy. -

3 mamaHaro
B.iM M.
*** .

A Ham BaJiKi npeianeds cm. L IL I, mepaceliarous! udk Ha 100 ga-
nsgpay Ha vacalic, KaH4ae CBOH Jicr rarak: ,,JKwiBe Besapyckas Mo-
Jansp!”’ :

AGanaem: GyzAseM KBINb i Jaridmals cBOH dYacalic, Kab poc i y6i--
payca § cimy, ka6 TOJBKI MeIlb I'9TKIX BOCh IPBLIANEIAY.

I'aThIX KOJNBKI HPBIKJIANAY HAaBOJi 3HAEMALL HAIIYI0 MOJAN3bL ab
NOpLIXiJIbHACHL] Ja Haluae J3eHHACHIi Hamiara Gesapyckara rpaMan3Tsa..

Pogaxuprinas KaJeria

Ha uacamic ,,Benapycxaﬁ Momnanss” y Kacy anmimc'rpanbn Ha, npa-
ATy TPOX MecAlay IacCTyNiJli HACTYNHBIA TpPAIlOBBLIA AXBAPBLI i Haj-
nicka: Besapycki Ilourpansuer Kamirer y Bikropei (Aycrpanis) —
137.50 ayerpadifickix gau., I. II. T'. — 100 paJi., gaxon 3b JIATapsi Ha
cnaTkaHpHiI HoBara I'ony — 80 gau., Azx;u;se.n ABAM, Kniyneng — 40
naJ., ap. JI. Tpycesiu — 25 mau., d. Ilarpoycki — 25 mau., M. I'pabenn
— 20 pgan., gp. P. Kyx-I'peimkesiy — 20 mai., B. Kipka — 20 maur.,
ap. A. Bap6inki — 20 pmai., C. I'pampika — 15 mas., M. AGpaMYbIK —
10 pax., A. Besnenic — 10 gau. II. Bpymkesiu — 10 maJ., JI. Bpruiey-
cki — 10 maar., A. XpaHoyexi — 10 gan., B. Jdarimosizs — 10 ma., A.
Kapuak — 10 aycrpasns. gag., B. Kaxxan — 10 gmaa., .II Kaxypa — 10
gaJt., M. Jlarymkin — 10 main., M. i B. M. — 10 gan., A. Mapymka —
10 gai., K. Mepasak — 10 mada. II. Mipanosiy — 10 maJ., JI. Hopeik —
10 pasn., M. Hikarx — 10 gmaJa., C. II. — 10 gaJa., d Pakopiu — 10 gau.,
3. Crarkepiu — 10 gaux., I, i d. Cypsiner — 10 masn., M. Tymefika —
10 gaa., K. 3aronaxk — 10 naJ., ap. . 3anpyauir— 10 gan., H. JKb13b-
Heycki — 10 mait., IT1. Opasmoyeki — 9 maa., npad. T. Bapag — 7 madi.,
npad. JI. Akinmesiu — 6 gaJ., H. IIpycki — 6 mau., }O. AHnpycChIIIBIH
— 5 paua., . Yapmanki — 5 pain., Y. Xauayka — 5 max., I. Myxa —
5 maJg., M. Ceurka — 5 maJi., B. Croma — 5 maJa., II. Tpeicmakoy —
5.20 nan., B. ApmomsHka — 4 pad., A. JIsictok — 4 paJu., H. MaxHiok
— 4 maun., D. IHamxesiy — 4 gan., C. CaniBoHubIk — 4 man., B. ITuope
— 4 pau., C. Illagect — 4 pan., JI. Craranosiu — 4 mas., I. Bpasasp
— 1 gan., B. dy6ara — 1 paJ.

‘Pazam — 884.50 maa. L o

Veim axBapajgaymam i HambiM nanmm%mam IIYbIPaS 6eJ1apyc-
Kae A3AKyH! o | - Popaknprinas KaJeris
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